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Eliseo aajatzi Naamán

5 �1 Tzimatsi aparoni atziri ipaita Naamán, iriitaki jiwatziriri iwayiriti 
pinkatha-ritatsiri Tonkaironiki. Itakotani iwiri pinkathari, yantziniri 

opaita-rika inintziri, tima iriitaki kantakaarori Naamán ikaminthaan-
takariri Pawa yoitsinampaan-takariri iwayiri-minthatani-payi. Iro 
kantacha yoka ñaapirori atziri, omatatziiri kowiinkari pathaa-rontsi. 
2  Ikanta ijajiitaki Tonkaironi-satzi imaimanitziri Israel-iiti, ari inosikaki 
aparoni iintsi, irootaki ipimantaitaki ompirawaityaaro iina Naamán. 
3  Okanta iroka iintsi okantakiro iina Naamán: “Aririka ijatimi jiwari iñiiri 
Kamantan-tzinkari saikatsiri anta Ositikii-toniki, aritaki yisita-kotaji 
aakiri kowiinkari pathaa-rontsi.” 4 Ikanta ikimaki Naamán okantakiri 
iintsi, ijata-sitakiri pinkathari, ikamantakiri irirori okaratzi okantakiri 
iintsi. 5 Ari ikantanaki pinkatha-ritatsiri Tonkaironiki: “Kamiithataki. 
Pijati piñaa-kitiri. Aritaki notyaantaki naaka sankinarintsi paanakiniri 
iwinkathariti Israel-iiti.” Ikanta Naamán, yaanaki oshiki ikaratzi 
impinatiriri aajatzi kithaarintsi-payi, jataki iñiiri iwinkathariti Israel-
iiti. a 6  Iriitaki aanakirori sankinarintsi ityaantai-tziniriri iwinkathariti 
Israel-iiti, ikantai-tziri: “Iroka sankinarintsi nontyaan-timiri onkantyaa 
piyotan-tyaariri yoka Naamán, jiwatziriri nowayiriti, naakataki 
otyaantziriri, nonintatzii pisita-kota-kaajiri omatakiri kowiinkari 
pathaa-rontsi.”

7 Ikanta iñaanata-wakiro iwinkathariti Israel-iiti iroka sankinarintsi, 
isaraa-nakiro iithaari tima oshiki okatsitzimo-sirita-nakiri, ikantanaki: 
“¡Ti naaka Pawa! Ti nomatiro nowañaanti, aajatzi nowamaanti. 
¿Ipaitama ityaantan-tanariri iwinkathariti Tonkaironi-satzi yoka atziri 
nisitakotaajiri omatakiri kowiinkari pathaa-rontsi? Kimitaka iitaimpyaa-
waitatyaa ompoñaan-tyaari iwayirityaana.”

8  Ikanta ikimaki Kamantan-tzinkari Eliseo, ikantaitzi: “Oshiki 
okantzimo-siri-waitakari pinkathari.” Ityaanta-kiniri irirori sampitirini, 
inkantiri: “¿Ipaitama pisaraan-tanakarori pithaari? Piwawisaa-
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b 5.16 ¡Omapirotatyaa nonkantimiri! = ¡Tima Pawa! 

najiri naaka yoka atziri iñaajina, ari onkantyaa iyotantyaari tzimatsi 
Kamantan-tzinkari aka inampiki Israel-iiti.”

9  Irootaki ijatanta-nakari Naamán, yaanaki isiyako-minto-
payi, aajatzi ipira-payi ikyaakoitari. Ikatziya-kaapaakari tsika 
ikyaita-piintzi iwankoki Eliseo. 10  Ikanta yoka Kamantan-
tzinkari Eliseo, ityaantaki irirori kantirini Naamán: “Pijati, 
pintsitsiyi Owaryiinkaariniki onkarati 7 papiitiro pintsitsiyi. 
Aritaki ompiyajyaa opathaa-kaakimi kowiinkari pipathaaro.” 
11  Ari ikisanaka Naamán, iñaawaita-tziira ijatanaki, ikantzi: 
“Nosiyakaantzi ari isitowa-sita-wakina, katziya-paaka inkowa-
kotiri Pawa. Ari intzinaa-wakota-nakyaa, yantakinaro 
nopathaaro, isitanaki. 12  Tima tzimatsi apiti nijaa anta nonampiki 
Ontyaamairini, iroka Kyaaryoshaari aajatzi Maasinchaarini. 
Irootaki kamiitha-pirota-tsiri anta, anairo nijaa-payi okaratzi 
tzimatsiri aka iipatsitiki Israel-iiti. Aririka nonkiwakyaa-rika anta, 
¿airoma opyaaja nopathaaro?” Oshiki otyaanakari iyatsimanka 
ipiyanaka.

13  Iro kantacha ipoka-sita-paakiri impiratani-payi irirori, ikantapaakiri: 
“¡Nowinkathariti! Aririka intyaan-timimi Kamantan-tzinkari 
pantiromi kompita-pirota-chari, ¿tima aritaki pantakiromi? ¿Kaarima 
pantantaro iroñaaka, ikantakimira: ‘Pijati pinkiwyaa nijaaki, aritaki 
ompiyajyaa piwathaaro?’ ” 14 Ari yoirinka-nakari iroñaaka Naamán, 
tsitsiya-paaki Owaryiinkaariniki, okaratzi 7 yapiitakiro itsitsiyaataki, 
imonkaratakiro okaratzi ikantakiriri itomiyaayi Pawa. Matanaka ikantai-
takiriri, osiyawaita-naaro iwatha aparoni iintsi, pyaanaja okaratzi 
ipathaa-waiwitaka.

15 Ikanta ipiyaaro Naamán itsipayii-taari ikarata-nakiri anta isaikira 
itomiyaayi Pawa, iñaakapajiri Kamantan-tzinkari, ikantapajiri: “Ari 
noyotzi iroñaaka tikatsira pasini Pawa maaroni kipatsiki, apatziro itzimi 
aka iipatsitiki Israel-iiti. Nonintzi paawakotina nopasitamiri, naakataki 
iroñaaka pimpiratani.”

16  Iro kantacha akanaki Kamantan-tzinkari Eliseo, ikantanakiri 
Naamán: “¡Omapirotatyaa nonkantimiri! Airo naawakotzimiro 
pimpinari.” Okantawitaka opomirinchaa-witakari yaawakotiro 
opawitariri, tira inintiro Eliseo. b�

Impirawaitaitakari Ositikiitoni

17 �6  Okanta apaata, aritaki awisaki okaratzi 9 osarintsi 
ipinkatharitzi Oseas, ipokaki pinkathari-tatsiri Aatzika-winiki 

ikyaaki Ositikii-toniki. Tima ithonka inosikakiri Israel-iiti yaanakiri 
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c 17.9 iyarapapankoti = isaika-piintzi tonkaariki-payi = iyarapapankoti kaari-piro-
siri-payi; tsika itzima-sita-piintziri owayiri-payi = tsika osaikayitzi iratii-minto 
yamina-kotan-tyaariri impoki-rika ikisaniintani-payi. d 17.16 ipiraitari = vaca 

Aatzika-winiki. Tzimatsi Israel-iiti yookakiri Kamiithawiniki saikatsiri 
Apatotaa-riniki omontitari Mapishitani. Pasini Israel-iiti yookakiri 
inampiki Niyanki-wini-satzi.

7 Irootaki awishimo-tanta-kariri Israel-iiti, tima ti onimotiri Pawa 
yantayi-takiro kaari-pirori. Tima iwawisaa-kowitakari pairani 
impira-waitari Faraón, iwinkathariti Apitantoni-satzi. Aikiro ijatatzii 
ipinkatha-waitziri pawaniro-payi. 8  Yantasi-takaro yamiyitari asiwitarori 
pairani iipatsiti, yantasi-takaro kaaripiro-yitatsiri yamiyitari ikaratzi 
pinkathari-winta-kiriri Israel-iiti. 9 Iroka pasini yantayi-takiri Israel-iiti 
imananikiini, ikisima-waitakiri Iwawani. Iwitsika-yitaki iyarapapankoti 
maaroni nampitsiki-payi. Imatakiro antaroki-payi nampitsi, aajatzi 
nampichaanikiki-payi tsika itzimasita-piintziri owayiri-payi. c 
10 Imatzitakaro maaroni omitzitha otzisi aajatzi oponkitziki antaro-
payi inchato, iwitsika-yitaki antaropayi mapithantha aajatzi osiyakaaro 
pawaniro Inkaariwiro. 11 Yantakiro yamiyitari pasini-satzi atziri 
imisitowakiri pairani Pawa, yantayi-takiro aajatzi kaari kamiithatatsini. 
Itaayitziro kasankai-nkari tonkaariki-payi. Irootaki iwatsimaa-piro-
tanta-kariri Pawa. 12  Tima ipinkatha-waitakiri aajatzi pawaniro. 
Ikamanta-witakari pairani Pawa, ikantziri: “Airo pimatziro awiroka 
iroka, piwinkani piwiro.” 13  Yapiiwi-takari Pawa ikamantziri Judá-iti 
aajatzi pasini ishininka-payi Israel-iiti, ityaanta-kiniri oshiki Kamantan-
tzinkari-payi, oshiki ñaawyataniri, ikantziri: “Pimpiya-siri-yitaji, 
pimonkara-tairo nokanta-kaantani aajatzi nosinita-kaantani, pimonkara-
tairo maaroni noñaani nosankina-takaa-kiriri pairani piwaisatziti, 
okaratzi ikamanta-yitajimiri Kamantan-tzinkari-payi.” 14 Titzimaita 
inkimajiiti, oshiki ikiso-siri-jiitaki, isiyako-taari tsika ikantaka pairani 
iwaisatziti-payi, ti yawintyaari Pawa. 15 Yaparatakiro ikasiya-kaita-
kiriri pairani iwaisatziti-payi, ti inthotyiiro isankinata-kaantaitani 
isintsi-thawi-takariri imonkaratiro. Ipinkatha-waita-sitakari pawaniro 
tikatsi apantyaarini, ari ikimitakari irirori-payi tikatsi apantajyaarini. 
Isiyako-takari atziri-payi itsipa-nampi-takari, tima iro ikantawi-takariri 
pairani Pawa: “Ti noninti pisiyako-tyaari asitarori inampi anta.” 
16  Iwashaantakiro okaratzi ikantakaan-takiri Pawa. Yaaki kitiriri kiriiki, 
iriitaki iwitsikaki apiti isiyakaaro kiripiri ipiraitari, iwitsikaki aajatzi 
osiyakaaro pawaniro Inkaariwiro. Ipinkatha-waitakiri aajatzi ikaratzi 
oorinta-chari inkitiki, imatzitakari pawaniro Inkaniwiri. d 17 Itaakaan-tziri 
iwaiyani pomitai-rontsiki, isiyasitari niwyatan-taniri, aajatzi yotantaniri. 
Tima iñaakiri Pawa omapiro ikaaripiro-waitaki, irootaki iwatsimaa-
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e 17.25 owantaniri = leones f 17.26 owantaniri = leones 

piro-tanta-kariri. 18  Imatakiro Pawa itsimaakari pasini-payi Israel-iiti, 
yooka-nakiri. Ti ininti iñiiri. Apatziro inintziri Judá-iti.

19 Ti imatzimai-tyaaro aajatzi Judá-iti inthotyiiro ikantakaantani 
Pawa, yantasi-yitakaro iyomitaan-takiri pasini-payi Israel-iiti. 20 Irootaki 
yookan-tanakariri Pawa maaroni Israel-iiti. Oshiki iwasankitaa-yitakiri, 
isinitakiri inosika-yitakiri ikaratzi kisaniintziriri, tima imatakiri 
yookanakiri ti ininti iñiiri.

21 Ikanta itsiparyaa-wakaaka icharini-payi pinkatharini David. 
Yaminaki pasini ishininka-payi Israel-iiti iwinkathariti, iwakiri 
Jeroboam, itomi Nabat. Iriitaki Jeroboam mapirota-kiriri itzimpina-
siri-takiri Israel-iiti ti impinkatha-tajiri Pawa, omapiro ikaaripirotaki. 
22  Yantasi-waitakaro Israel-iiti okaratzi kaaripiro-yitatsiri ikimitakari 
Jeroboam, ti ininti iwashaantairo, 23  irootaki yookan-tanakariri Pawa 
yoka Israel-iiti. Tima imonkara-takiro Pawa ikantzi-takariri pairani 
impiratani, Kamantan-tzinkari-payi. Irootaki inosikai-tanta-kariri Israel-
iiti anta Aatzika-winiki. Irojatzi isaikayitzi iroñaaka.

Yasitakaro Ositikiitoni
24 Ikanta iwinkathariti Aatzika-wini-satzi, yaanaki ishininka-payi 

nampitarori Kompi-jaariki, Tharowa-winiki, Poroka-winiki, Owayiri-
winiki aajatzi Apisankinaniki. Iriitaki yosiita-paincha inampita-paakaro 
Ositikii-toniki, iriiyitaki impoyii-tapaa-kariri Israel-iiti. Irootaki 
yasitan-tarori kipatsi Ositikii-toni, tima inthonka inampitakaro okaratzi 
nampitsi tzimatsiri anta. 25 Iro kantacha, titzimaita impinkathatiri Pawa 
yokaiti atziri. Ikanta itawitapaakaro inampiyitaro anta, ityaantaki 
Pawa owantaniri, yatsika-yitakiri. e 26  Irootaki ikamantan-takariri 
iwinkathariti Aatzika-wini-satzi, ikantziri: “Ikaratzi pamakiri atziri-payi 
inampityaaro Ositikii-toniki, ti iyotakotiro iñaani Iwawani asitarori 
inampi anta. Ityaantaki Pawa owantaniri, oshiki ashininka yatsikakiri, 
okantakaan-tziro ti iyotakotiro iñaani Pawa asitarori kipatsi.” f 27 Ari 
ikantanaki iwinkathariti Aatzika-wini-satzi, ikantzi: “Paanaji inampiki 
aparoni Impira-tasorintsi-taari isaikapaji anta, iriitaki yomitaa-pajirini 
ashininka-payi iñaani Pawa anta.” 28  Ikanta aparoni Impira-tasorintsi-
taari yamaitakiri Ositikii-toniki, ipiyanaaro inampiitiki, saikapaji 
Pawapankoniki. Iyomitaa-yitapajiri tsika inkantyaa impinkathatiri 
Pawa. 29 Iro kantacha anta Ositikii-toniki, iwitsika-yitaki iwawa-niroti-
payi tsika inampiyi-takaro, iwayitakiri tonkaariki tsika iwitsika-sitakiri 
karapapanko-payi.

32  Imatziwitaro aajatzi ipinkatha-tziri Pawa. Iwayitaki ikarajiitzi irirori 
ompira-tasorintsi-tatsini, iriitaki antawai-tatsini iyarapapankotiki pawaniro-
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payi anta tonkaariki-payi tsika iwitsika-sitakiri. 33 Tima onkanta-witakyaa 
ipinkatha-witakari Pawa, imatzitari aajatzi pawaniro ipinkatha-tziri. 
Yantasi-yitaro okaratzi yamitari asitarori inampi tsika inosikai-takiri.

Imaimanitairi Joacim pinkathari Nabucodonosor

24 �1 Ikanta Nabucodonosor pinkathari-wintziriri Kompijaari-satzi, 
jataki iwayiri-minthatyaari Judá-iti. Ari impira-waitai-takari 

iwinkathariti Judá-iti, paitachari Joacim. Arira impira-waitai-tariri 
Judá-iti okaratzi mawa osarintsi, iro kantacha apaata, imatajiro irirori 
Joacim imaimanitairi Nabucodonosor. 2  Ipoñaa ikantakaakaro Pawa, 
ipokayitaki kapichiini owayiri poñaachari Kiyamoriwiniki, Tonkaironiki, 
Athataa-winiki aajatzi Pityaankaariniki. Iriitaki maimani-waitirini 
Judá-iti, yapirotiri. Ari imonkaratzirori iñaani Pawa ikamantantakiri 
Kamantan-tzinkariiti.

6  Ikanta ikamajira Joacim, impoyiitaari itomi ipinkatha-ritai, ipaita 
irirori Joaquín.

Joaquín iwinkathariti Judá-iti
8  Okanta apaata, tzimaji pasini pinkathari, ipaita Joaquín. Tima 

tzimaki okaratzi 18 isarintsiti yitanta-nakarori ipinkatharitzi 
Aapatyaawiniki. Ikaratzi mawa kasiri ipinkatharitaki. Opaita iriniro 
Nehusta, irootaki irisinto Elnatán, poñaachari Aapatyaawiniki. 
9 Titzimaita onimotiri Pawa, iñiiri Joaquín yantayi-tziro kaari-pirori. Ari 
isiyako-taari tsika ikanta pairani iriri.

10 Ipinkathari-minthaitzi Joaquín, aripaiti ipokajiitaki iwayiriti 
Nabucodonosor, pinkathari-tatsiri Kompi-jaariki, iwayiri-tyaari 
Aapatyaawini-satzi. Tima inthonka ishonka-paakiro nampitsi. 11 Ari 
yariita-paakari irirori Nabucodonosor, pinkathari-tatsiri Kompi-jaariki, 
itapota-paakiro iwayiriti-payi nampitsi Aapatyaawini. 12  Ikanta Joaquín, 
iwinkathariti Judá-iti, ti imatiri impiyatyaari iwinkathariti Kompi-jaari-satzi. 
Isinitanaka inosikiri yaanakiri inampiki, itsipatakaro iriniro, jiwatziriri 
iwayiriti-payi, pasini jiwari-payi, maaroni inampiri-payi. Tima tzimaki 8 
osarintsi ipinkathari-wintantzi irirori Nabucodonosor anta Kompi-jaariki.

13  Tima ithonka yaanakiri maaroni kiriiki ikaratzi tzimatsiri 
itasorintsi-pankotiki Pawa, aajatzi okaratzi tzimatsiri iwankoki 
pinkathari. Ari omonkaratari okaratzi ikantakiri pairani Pawa. Tima 
ithonka isataanakiri ooronaki yasitakai-tarori itasorintsi-pankoti Pawa, 
iwitsika-kaantakiri pairani Salomón, iwinkathariti Israel-iiti. 14 Tima 
inosikai-tanakiri Aapatyaawini-satzi, jiwari-payi, ñaapirori-payi owayiri, 
ikaratzi 10,000. Inosikai-tanakiri ikaratzi yotzirori iwitsika-waitzi, 
asiro-pakori-payi. Iroowitaincha yapirotirimi inosikiri maaroni, apatziro 
yooka-matzii-tanakiri asinonkai-nkari-payi.

	 207� 2 Pinkathari-Payi 17​, ​24

Las Escrituras en Ashéninka Perené del Perú; 1ra ed. 2004; versión de la web, © 2015, Wycliffe Bible Translators, Inc.



 

g 25.2 Ikantai-tziri aka “irojatzi okarantakari ipinkatharitzi Sedequías”, irootaki ikantai-
tziri aajatzi awisaki aparoni osarintsi iwayiri-taitari Aapatyaawini-satzi, irojatzi osarintsiki 
11. h 25.3 awisaki 6 kasiri = irootaki 9-tatsiri kitaitiri, kasiri 4 i 25.4 Kiyamori-wini-
satzi = Kompi-jaari-satzi 

15 Tima imataitakiri inosikai-takiri pinkathari Joaquín, itsipatai-
tanakiri iinapayi, iriniro, inampiri-payi, aajatzi ñaapirori-payi nampitarori 
Aapatyaawiniki. Yaitanakiri Kompi-jaariki. 16 Yoka ikaratzi ñaapirori 
owayiri-payi inosikakiri iwinkathariti Kompi-jaari-satzi, ikaratzi 7,000. 
Iriima asiro-pakori-payi, witsika-waitaniri-payi ikaratzi 1,000. Tima ari 
ikaratzi inosikakiri ñaapirori-payi tharowinta-chari iwayirityaa. 17 Ikanta 
iwinkathariti Kompi-jaari-satzi iwakiri Matanías impinkathariti, impoyii-
taari itomi-thori Joaquín, iwainiri pasini iwairo, ipaitajiri Sedequías.

Ipinkatharitaki Sedequías
18  Tima tzimaki okaratzi 21 isarintsiti Sedequías yitanta-nakarori 

ipinkatharitzi. Ipinkatharitaki Aapatyaawiniki okaratzi 11 osarintsi. 
Tima opaita iriniro Hamutal, irisinto Jeremías, poñaachari anta 
Kitamaroitoniki. 19 Titzimaita onimotiri Pawa iñiiri Sedequías yantayi-
tziro kaari-pirori. Ari isiyako-taari tsika ikanta pairani irirori Joacim. 
20 Irootaki ikisa-piro-tanta-nakariri Pawa yokaiti Aapatyaawini-satzi 
aajatzi maaroni Judá-iti. Ti ininti iñiiri. Ikanta apaata Sedequías, 
ipithoka-sitaari iwinkathariti Kompi-jaari-satzi, iwayiri-taari irirori.

Yapiroitakiri Aapatyaawini-satzi

25 �1 Okanta awisaki 9 osarintsi ipinkathari-tantari Sedequías. 
Irootaki 10-tatsiri kitaitiri, kasiri 10, ari yariitakari 

Nabucodonosor pinkathari-tatsiri Kompi-jaariki, yamaki oshiki iwayiriti 
iwayiri-tyaari Aapatyaawini-satzi. Tima ithonka ishonka-paakiro nampitsi, 
iwitsika-yitapaaki yatii-minto-payi. 2  Tima aparoni osarintsi iwayiri-
taitakiri Aapatyaawini-satzi, irojatzi okaranta-paakari ipinkatharitzi 
Sedequías. g 3  Tima inkarati 6 kasiri iwayiri-jiitaka, ayimatakiri itashi 
maaroni Aapatyaawini-satzi, ti ontzimapaji iwajyaari. h 4 Ari imoronta-
jiitakiro Aapatyaawini-satzi apitantoti inampitsiti. Itzimasi-witakari 
iwayiriti Kiyamori-wini-satzi. Imatzimai-takaro isiyayitaka iwayiriti 
Aapatyaawini-satzi tsitini-paiti, aajatzi pinkathari. Ikinajiitaki iwankiri-
masiki pinkathari, ipampitha-tanakiro awotsi jatachari Mamiriwiniki. i 
5 Ikanta iwayiriti Kiyamori-wini-satzi ipatzima-tanakiri, iyaatawajiri 
owintini-pathatzi Kasiryaari. Tima ithonka yoiwaraa-jiitanaka iwayiriti 
pinkathari-tatsiri Aapatyaawiniki, yooka-nakiri apaniroini. 6 Yairikai-
takiri pinkathari, yaanakiniri iwinkathariti Kompi-jaari-satzi isaiki irirori 
Owaiyawiniki. Ari imishakowintakiri Nabucodonosor iwasankitaitiri 
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j 25.13,14 asiro kitirita-tsiri = bronce 

Sedequías. 7 Tima iñaakowintakiri pinkathari Sedequías tsika ikanta 
iwisai-takiri itomi-payi. Ipoñaa ikantanaki pinkathari Nabucodonosor: 
“Pinkitho-ryiitiri irooki Sedequías. Poosotiri, paanakiri Kompi-jaariki.”

Iporokai-takiro tasorintsi-panko
8  Okanta awisaki 19 osarintsi, irootaki 7-tatsiri kitaitiri, kasiri 5, 

ipinkathari-wintantzi Nabucodonosor Kompi-jaariki. Aripaiti yariitakari 
Nabuzaradán Aapatyaawiniki. Tima yoka Nabuzaradán iriitaki jiwatziriri 
owayiri-payi, inampina inatzi pinkathari Nabucodonosor. 9 Tima 
ithonka itaapaakiro tasorintsi-panko, iwanko pinkathari, yapirotakiro 
itaakiro maaroni iwanko Aapatyaawini-satzi. Itaakiro aajatzi iwanko-
payi ñaapiroriiti inampiri-payi pinkathari. 10 Imatakiro iwayiriti-payi 
Kiyamori-wini-satzi oyaatakiriri Nabuzaradán, ithonka iporoka-paakiro 
otantotari nampitsi Aapatyaawini. 11 Tima inosikakiri Aapatyaawini-
satzi yoka Nabuzaradán, yaanakiri Kompi-jaariki. Ari ikaratzi yaanakiri 
yamaawi-taitakari nampitsiki, akawita-kariri iwinkathariti Kompi-
jaari-satzi. 12  Apatziro yookaita-nakiri asinonkai-nkari-payi. Iriitaki 
impira-tajiita yantawaiti owaantsiki, inthamai-takotiro pankirintsi-payi.

13 Tima ithonkakiri Kiyamori-wini-satzi iporokakiri kitirita-tsiri asiro 
iwitsikan-taitarori tasorintsi-panko: otzinkami, owankyaaro-payi, 
antaro iwantai-tarori nijaa. Ithonka yaanakiro iroka-payi Kompi-jaariki. j 
14 Yaanakiro aajatzi Kiyamori-wini-satzi samampo-mintotsi, itsikotan-
taitarori samampo, iwantai-tarori paamari-minki, ikitantai-tarori samampo, 
maaroni okaratzi iwitsikai-tziri asiro kitirita-tsiri saikatsiri anta ipinkatha-
taita-piintziri Pawa. 15 Tima ithonka yaanakiri ijiwariti owayiri iwitsikai-tziri 
ooro aajatzi kiriiki, taamintotsi-naki aajatzi iramintotsi-naki-payi.

Yapiroitakiri ishininka-payi Judá
18 Ikanta ijiwari owayiri, yairikakiri aajatzi Seraías iriipirori 

Impira-tasorintsi-taari, ari ikimitaakiri Sofonías pasini iriipirori Impira-
tasorintsi-taari, ari ikimitaakiri aajatzi mawa aamaako-winta-rori 
ikyaapiintaitzira tasorintsi-panko. 19 Inosikakiri aajatzi ijiwariti owayiri-payi, 
ari ikimitaa-kiriri 5 inampiri pinkathari saikatsiri, sankina-takoyi-tziriri 
atziri-payi saikatsiri nampitsiki. Imatakiri inosikai-takiri aajatzi 60 iriipirori 
atziri asitarori inampi anta. 20 Ikanta Nabuzaradán, ijiwariti owayiri-payi, 
yaanakiri maaroni inosikani-payi Owaiyawiniki tsika isaiki iwinkathariti 
Kompi-jaari-satzi. 21 Ikanta yaawakiri yamaita-kiniriri iwinkathariti Kompi-
jaari-satzi, itsitoka-kaantakiri Owaiyawiniki iipatsitiki Owayiriwini-satzi.

Ari okanta awishimo-takiriri Judá-iti inosikan-taita-kariri pasiniki 
kipatsi. Tima ithonka yaitakiri intaina iipatsitiki pasini-satzi atziri. 
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